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Same—sexmarriage in massachusetts

>>獬s月17日，美群诸塞州最高法院将回陛婚姻合法化。从那以后，回蝴的境况如何?
据马萨诸塞州的最新资料统计，到2008

年9月，该州有1．22万对同性婚姻——其中

64％是女同性恋者，同期的结婚总数为17．03

万对。这一结果导致了一些实质性的变化——

同性婚姻业务变得十分兴盛，甚至通过天主教

慈善机构领养儿童的业务也忙碌起来——某

些案例以前几乎是无法想象的。

以律师玛丽·博诺托为首的律师团曾代表

7对男女同性恋者提起诉讼(因州卫生部拒绝

他们的结婚要求)，这起诉讼可以算得上是里

程碑式的。查尔默斯和林奈尔是7对男女中的

一对。他们俩1988年在沃切斯特相识后就一

直生活在一起，如今居住在维特斯威尔镇远郊

林奈尔孩提时代生活的住宅附近的另一座房

子里，与他们生活在一起的还有16岁的女儿帕

格，她还是婴儿时就被这两个男子领养丁，o

小镇上唯一的同性恋家庭
维特斯威尔位于马萨诸塞卅I的中南部，距离

大都市波士顿以及同性恋聚集地普洛文思顿相距

较远，镇上没有其他同性恋家庭，不过这个家庭

感到生活得很自在。平时在生活中充满自信的帕

格正在她E学的中斟办助建立—个支持同性恋者
联盟。当她的两个父亲结婚时，她说道：“我所有

的朋友都表示他们愿意来参加婚礼。”

查尔默斯是附近斯鲁思伯利一所小学的

课程协调人，而林奈尔是一所医疗中心的护士

部门经理。他们表示他们无需婚礼来证明相互

之间的责任，但他们感谢别人对他们婚姻关系

的认可，也欣慰能获得稳定的法律承认。

他们俩表示，镇上许多与他们交谈的居民

都意识不到同性恋配1禺这一事物——在2004年

之前，他们享受不到一般家庭的权利，包括收入

税的减免，看病时的决定权，财产继承权⋯”此

外，还有一件事：有了正式的家庭关系之后，如

今解释“丈夫”这一称呼，较为方便了，o

“不止一次，”查尔默斯回忆，。当我在

社交场合介绍理查德时，说，‘这是我的配偶’

(这里用的英文词为partner,而partner还有

‘合伙人l的意思)，而别人往往会问，‘噢，你

们办的是什么公司?涉及什么业务’7”

7对提起诉讼的同性恋配偶中有一对女同

性恋者，名叫吉娜和赫迪·诺顿史密斯。她们居
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住在女同性恋氛围浓烈的大学城北安普顿，并有

两个儿子——9岁的奎恩和12岁的阿维里。与其

他原告一样，她们在法律生效的2004年5月17日

结了婚。赫迪是白人，办了一个冷餐铺，而吉娜是

非洲裔美国人，在一所小学担任课堂助理。两个

儿子都是赫迪生的混血儿，而这个家庭的姓取自

吉娜和赫迪两人没有结婚前各自姓的复合词(诺

顿一史密斯)。

“当我们准备好生育孩子时，我们想要详细

咨询每一个细节，因为我们感到异性家庭的孩

子拥有的很多保障，而我们却没有，”赫迪说道，

“当婚姻关系终于确定时，我们松7一口气——

知道被纳入了法律的框架之中，法庭理解了我们

这种家庭。”

赫迪和吉娜对于同性恋婚姻反对者的呼声

颇为恼火，这些人认为孩子不应该由两个母亲和

两个父亲的家庭来抚养。“我们的孩子很出色，”

吉娜说，“让人们瞧瞧我们是什么样的人，这种

生活很有趣。我们会将更多的母爱给予孩子，这

种家庭能享受更多的天伦之乐。”

反对声正在减弱
在马萨诸塞I、I'1，2004年以来的一个最显著

变化是，民选官员们对同性恋婚姻的反对声逐渐

减弱。早在2003年，当州最高法庭裁定禁止同

性婚姻是违宪的时候，州议会似乎存在着足够的

票数来提出全民公决议案——试图推翻法院的

裁定。然而原本想将支持同性恋者婚姻的议员

赶下台的努力并未能成功，而支持同性恋者婚姻

的议员戴瓦尔·帕特里克又当选了州长。于是在

2007年，州议会以151票对45票，否决了要求进

行全民投票的提案。

2008年，州议会里支持同性恋婚姻的人叉

获得了一个胜利：废止了1913年的一条法律条

款——禁止外来的同性恋者在马萨诸塞州结婚。

州众议院的投票结果为1 19票对36票。

在州议会中，政治领袖们如今几乎趋于一致

的观点与2003--2004年相比已不可同日而语。

当年，激烈的辩论使一些议员寝食难安，以参议

员玛丽安·沃尔西为例，她的选区包括波士顿和

靠近城区的郊区，居民以天主教和观点保守人士

居多，所以同性恋婚姻成了一个社会公共问题。

当法庭裁定后，沃尔西面II缶着来自选民的巨大压

力——他们想知道她是否支持推翻法庭裁决

的努力。

“对立双方都有数百人要求我与他们见

面，”沃尔西说，“大家都想知道我将如何投

票。”她研究了法律条文，参加了无数次与选民

的见面会，经过深思熟虑之后，最终认为法庭

的裁决是正确的——无需全民公决。

“在这件事上做出抉择是艰难的，”她指

出．“我作出了决定，认为它的本质其实是一项

民事权利——宪法要求你保护这种权利，而不

是取消这种权利。”沃尔西描述了一些选民对

她的决定的反应犹如“燃起一场大火”，——

她面临的是激愤的选民，饱含仇恨情绪的邮

件，死亡的威胁和天主教神职人员的指责。不

过她在2004年还是再次当选，2006年面对反

对同性恋的竞选对手，她又获胜了o

“他们说婚姻总是应该发生在男性和女

性之间，”沃尔西若有所思，“我以前认为这一

说法并不错。我做过类似的承诺，然而这种承

诺不切实际。”

在其他州仍遭遇困境
不过对于所有享受同性恋婚姻的配偶来

说，联邦政府和大多数州都还没有承认他们的

结合。作为对马萨诸塞州做法的某种意义上的

抵制，自从2004年5月以来，有26个州通过了

法规修正案，明确地将婚姻限制在男性和女性

之间。

曾打赢了同性恋婚姻案件的“男女同性恋

代言与维护事务所”是位于波士顿的一家法律

事务所。它在今年3月提起一项新的诉讼，挑战

联邦婚姻条款中关予禁止联邦政府承认同性

恋婚姻的部分。奥巴马总统曾保证致力于废止

该条款，但自从他入主白宫后，这一事务还没有

列入他的优先工作目标。

迈克尔和里克·麦克马勒斯在2006年结

婚后，去巴拿马度蜜月。当他们返回美国时，边

检关口的移民局官员要求他们分别接受护照检

查，因为美国法律不承认他们的婚姻。这两名

同性恋男子后来领养了一个儿子，N5月份已满

2岁；一个女儿，刚刚1岁。他们计划在联邦婚姻

法不改变之前，不再到国外旅行。

在马萨诸塞州，结了婚的家庭有不少优先

权，如向州有关机构申请领养儿童等。“他们知

道我们是一个长期维持稳定的家庵。”迈克尔

解释说。而在别的地方，如阿肯色州，选民们在

去年秋季通过了一个投票提案——禁止同性

恋家庭领养儿童。

此外，在每年的纳税季节到来时，两个大

男人仍不得不以双倍的成本填写两套纳税表

格，以单身身份向国税局缴税。这令他们颇为

沮丧。

(美国《今日美国报》2009年5月11日宇捷

译)
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